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A név buszú

A romai népről annyira eltérőii g, és negyobb- j 
részt annvira megvctöleg nyilatkoznak az utazok, hogy 
méltányosnak tartom ezen sokak által félreismert nép- > 
nek csekél vsé-gemtől kitel hetüleg igazságot szolgáltatni.

Miután a romai rendesen mélyen vallásos, azt sü­
tik ni. hogy babonás. A babonaság tudatlanságot 
tételez fel. Volt alkalmam szédani arról, hogy mennyit ] 
tesz a pápai kormán} a nép nevt lesere es oktatására, s 
mondhatom, hogy törekvései nem maradnak eredmény 
nélkül. — Az utazó meg lesz lepetve. midőn az olasz 
paraszt legjobb nemzeti költőiből egész hasábokat em­
lékezetből szaval el. A legtöbben tudnak írni. s általán 
több ismerettel birnak. mint az alsó osztály más orszá­
gokban. A romai iparos alaposabban tudja a kér. 
bittant. mint a műveltséggel annyira ki rkedő más 
országokban akárhány bölcsész. A templomban mon­
datni szokott imákat kívülről tudja, és ezen ismereteit 
nem is szégyenli bevallani. Egyik alkalommal meg 
voltam lepetve. midőn isteni szolgálat alatt a nép egész 
lelkesedéssel énekelte a latin zsoltárokat s a pap min­
den versére felelt. Mindnyájan énekeltek es fön szóival 
imádkoztak.

A romai nép élő, buzgón nyilatkozó bittel bir. 1. 
lute, nem tagadjuk . néha túlzott modorban nyilatko­
zik ; de ezt az olasz jellemnek kell tulajdonítani. Ná­
lunk. hol a hitbuzgalom sokkal alantabb fokon áll. a 
közimákban csak kevesen szoktak részt venni, hogy 
úgy mondjam, mindenki magának ájtatoskodik. magá­
nak imádkozik. Komában az ajtatosság terjedékeny. A 
nélkül, hogy épen kárhoztatni akarnám azt a hidegebb 
modort, mely a mi ajtatosságunkban nyilatkozik, nem

A nép munkássága. - Józansága, 
állási vágya.i

tagadom, hogy különösen meghatott az a közlékeny 
bizalmasság, mely a romai ájtatosságába i ’s ten és a 
szentek iránt nyilatkozik A romai nép Istent kiválóan 
atyjának tekinti : a tiinph inban útin nyúlt es szí­
vélyes bizalmassága nyilatkozik, ki az atyai házban 
jól érzi magát. Bizalmas és egyszerű merészségé meg­
lepne bennünket, ha nem tudnák . hogy az oly élő bit­
ből ered, melv minden kételkedést kizár.

Elsorolom a romaiak néhány kedvencz ajtatossá- 
oát. Egyik legfőbb ajtatossaga az oltari-szentség íin.í- 
dása. Miudeif templomban van az oltári szentségnek 
egy kápolnája, mely mindenütt a leggazdagabb, és a leg­
több hívek által látogattatik. Az évnek minden napjára 
esik Kóma valamely egyházában az oltáriszvntségnek 
40 órán keresztüli imádása. Ezen imádások advent első 
vasárnapján a Sixtini kápolnában kezdődnek, s azután 
folyta ttatnak egymásután a város minden egyházában. 
Ilyen alkalommal az egyházak gazdagon föl vannak 
ékesítve. Ilyenkor nagy száma j leink meg a romai 
ájtatoskodóknak. nappal, éjjel folyvást imádják az 
ol távi szentséget.

A romaiaknak a. Bold. Szűz iránti kegyeletéről 
emlékeztem már : fölemlítem ez alkalommal a holtak 
iránti kegyeletüket. mely szintén igen kedvezően jel­
lemzi őket.

Vagy húsz év óta a város minden halottjait a 
tiburtini kapun kivid a szent Lőrinczről nevezett teme­
tőben temetik el. Az év minden hetében kedd es szerda 
közti éjjel egy ájtatos sereg megy a várostól jó távol 
fekvő sz. Lőrincz-egyházba. itt elimádkozza a rosarin- 
mot. és bárom misét hallgat. melyek éjféltől hajnalig
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az itt Campo santo) eltemetett hi vek lelki nyugal­
máért szoktak mondatni. Legyen tél vagy nyár. esős 
vagy ködös idő. az ájtatoskodók mindig nagy számmal 
vannak jelen.

A koldus rendesen a purgatoriumbcli lelkek nevé­
ben kér alamizsnát : - Per 1‘amor di Dió. di Maria san- 
tissima. di ttesu sacramentato , delié anirne de I’urga- 
fvrio* Isten, a Bold. Szíiz. az oltári szentségben jelen 
levő Jézus a purgatoriumbeli lelkek sz- retetércü

Most elvezetem az olvasót a Corsón a Sciarra- 
palotával szemközt álló Vara vita-egyházba : elvezetem 
pedig este. liogv tanúja leg ven a rómaiak ajtatossági 
,'s bűnbánati gyakorlatainak. Mielőtt az oltári szentség­
nél ál lás adatnék, egv jezsuita a népnek keresztény 
ok tatéi st ad. A jé. rómaiakra nézve az evangélium nem 
h It betű Nem szégyenük Krisztus Jézus parancsait, 
dicsőségüknek tekintik liogv az l dvüzitő tanácsait 
nyilvánosan követhetik; a keresztény vezeklést szere-

egy egész népnek felróni nem lehet. Hol van az a 
társadalom, melynek kebelében nincsenek egyesek, 
kik a többinek gyalázatára élnek. Kn azt mondom, 
hogy a romai nép jó nép. Az erkölcstelenségnek aka­
dunk egyes példáira. Romában úgy mint mindenütt!

' de általán véve a romai nép őszintén vallásos. A leg- 
’ újabb izgatások közepette a vallás mindig felszinen 

maradt; ha pillanatra meg is feledkeznek magukról, 
a tettet csakhamar a bánás követi.“ - A katonatiszt 
megadta magát; de hogy mégis látszassák valamit mon­
dani. a romait rö s t s égről vádolta.

Megjegvzem. hogy a romai mindeuelőtt vallásos 
és művész, s nem tagadom, hogy az iparral és ke rés ke 
delemmel való foglalkozás nem tartozik uralkodó haj­
lamai közé. Mind a mellett nem mondhatni, hogy Ro­
mának nem volna jelentékeny ipara és kereskedelme. 
Van Romában 39 gyapjú-szövő-gyár. medvék több 
mint 3000 munkást foglalnak el: .-rlvemtonú gyárai

tik és gyakorolják is. Kedden és pénteken kiosztják az 
ajtatosságokat. melyeket mindenki pontosan elvégez.

Az ünnep elő estéjén és böjti napokon a l ’aravita 
tagjai Zsák alakit ruhába öltözve követik a jezsuita 
árvákat, kik nvilvános téré ken intik a híveket az ün­
nep -k méltó niegii iésér. .

Találkoznak iif -geuek. kik gúnyolódnak, ha <• tár­
sulat tagjai mint egv zsákba burkolózva végzik jóté­
konysági tetteiket hogy senki által föl ne ismertesse­
nek. A gun \..dódók legnagyobb része bizonyára meg 
nem gondolja hogy a rómaiak ezen álölt tk léssel az 
emberek mind hálálkodását. mind dicséretét ki akar­
ják k.-rülni. t agjaik közt sokan vannak, kik tudomá­
nyuknál. v»gv..miknél vagy születésüknél fogva kitűnő 
állást foglalnak el a társadalomban.

lizen táu sulatot 1711 -ben ('aravita jezsuita atya 
alapította.

Mimi e szerencsés eredményeket az ifjúság hatá­
rozottan keresztény nevelésének és a papság jótékony 
befolyásának keli tulajdonítani. Itt a rágalom és gyű­
lölet még nem vitte annyira . hogy választó falat álli- 
t'ütak volna a papság és a hívek közé. Rómának 70 
plébániája van. s mindenik lelkész valódi atyja és 
pásztora nyájának Ha a hivek közt viszályok merül­
te a till, tvndesi-n a lelkészt hívják fel bíróul, és vég­
zésén megnyugoszuak. Lelkészük iránt a legnagyobb 
tiszteleft' l és ragaszkodással viseltetnek. Midőn e jó 
áldoz árok valamely házba lépnek, a gyermekek, sít 
tetteitt- k í' tisztelettellesett megcsókolják kezét.

Lgyik nap egy franczia tiszttel a rómaiak vallá- 
- --aga: •! ii szvigvtt -in. „Menjen m a rómaiakkal, 
m aiile a tiszt. Borzasztó nép ez! Laborul az oltár előtt, 
s midőn fölemelkedik, k’sz szomszédja szivébe tőrt 
ilottit." -Nem tagadom, vála.-zolám. hogy néha ilv 
• s tek i- előfordulnak; ebbő] azonban általán nem 
leltet a tiép jel leméri következtetni." — _(lh én isme­
rem okét. szóla ism t a tiszt, babonás, megvetésre 
mi It I nép ez." -Ismét megengedem tiszt ur. mon­
dám én, hegy a romai népben is. mint mindenütt, van­
nak sajnálatra méltó kivételek : de néhányak bűnét

•kenvek és tetene- jövedelmet hoznak. Nem tér 
• jeszkedem ki az ipar valamennyi ágára: a szivargyár- 
: tusra, a világhírű bélhurokra stb. — Romának vau 

tehát ipara, kereskedelme is. Azt azonban megengedem.
1 hogv a romai a munkásságnak nem épen példány képe : 
j mielőtt azonban valakiről Ítéletet mondanánk, a körül 

menyeket i- számba kell venni. Olaszorságban tekin 
tétbe kell venni a szokatlanul meleg éghajlatot, mely 
bágvaszt. elpuhit: a nappalt nyugvás Romában oly 
szükség, melyet bünteleinil nem lehet elmulasztani. A 
romai nép nem rost, hanem lassú, kissé elpuhult, s ezzé 
az éghajlat teszi. Különben a nép igen józan, kevéssel 
megelégedő. Az anyagi élet iősziikségvi. mint kenyér 
hús. zöldség bőségben vannak : a kávé. mely általános 
használatban vau. igen olcsó. Ittas embert Romában 

; úgyszólván soha sem láthatni, leste rendesen egv kis 
gyümölcsöt eszik, s egy pohár czitrom-vi/.et iszik.

A romai szenvedélyesen szereti a lottériát: 13-ik 
; Benedek pápa eltiltotta e játéknemet államaiból; 14-ik 

Benedek azonban látván, hogy e tekintetben népe ja­
víthattam azt ismét megengedte, azonban olv föltétellel, 
hogy az innen befolyó jövedelem állandóan a szegé­
nyek pénztárába adassék.

A romaiunk lassít, komoly járása van : azt himlők, 
semmi éréiv sincsen le nne. Iá dig nem ugv van. Ha 
valamely élénkebb érzvlc-m hatja át lelkét, élénk, foki 
te szemei villámokat szórnak. Nem tanácsos őt tnegsér 
leni: ilyenkor büszkén emeli föl tejét, mintha estik egv 
ókori romait látnánk magunk előtt. Azt mondják, hogy 
hoszuálló: meglehet, de legtöbb esetben haragja gúny­
ban nyilatkozik.

Az nagyított állítás, hogy a romai a legcsekélyebb 
sértés folytán tőrt ragad. Az előforduló gyilkosságok 
többnyire a forradalom embereitől származnak. A ro­
maiaknak azonban becsületére legyen mondva, hogv 
nem sok forradalmár van köztök. A romai nép szereti 
pápáját: e szeretet a legújabb időben különösen foly­
vást fokozódik, úgy hogy nehéz lenne a történelemben 
fejedelmet találni, kit népeinek szeretete és tisztelete 
annyira környezne, mint IX. Fiúst.
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Isten ;t ki irgalmaddal 
Tilthatsz éltünk határán.
Kegyes békét lebegtetvén 
A megholtak sirhaltnán;
Oh hallgasd meg könyörgésünk, 
Hozzád síró esdekléstink :
Adj irgalmat annak.
Kiért gyászba vannak 
Lelkei a híveknek,
A szerető kebleknek.

Kérünk, hogy ne emlékezzél 
Kegyeltünknek éltéről,
Vond el szemed pillantását 
Számtalan sok bűnéről;
A mi jót tett itt a földön,
Azt jutalmazd mindörökkün: 
Virágoztasd hitét 
Lelke örök üdvét,
Szemlélését szinednek
Add meg, add meg hívednek ! .

E r o d i

Az enyészet honá bú1
K. II. elbeszélése után Gyula}' B

(Folytatás.)

I la most a megholt Morton Aladár lordot, mint 
él él gondolkodó, érző és elbeszélő egyéniséget mutat­
juk be kegyes olvasóinknak, csak egyetlen egy, de 
meglehetősen nyomós okkal tudunk előállni, a látszó­
lag láttam csalódás és talán kevésbbé eredeti szem­
lén yvesztés mentségére : és ez a történt dolog való 
igazsága.

„Emlékezem, hogy midőn szörnyű fájdalmak közt 
a jó Bártólini orvosnak végső megbízásomat átadtam, 
görcseim egyszerre csak minden tagjaimra kiterjedtek 
s irtózatos idegrángás, inmeredetség erőt vett rajtam 
úgy hogy eszméletemet vesztém. Ezen állapotban hit­
ték bizonyára, hogy halva vagyok.

Mily hosszú ideig feküdtem én igy mereven esz­
mélet nélkül, nem tudom. Mi engem újra eszméletre kel­
tett. az, mint én hiszem, a megindult orvosnak egy könye 
volt. mely homlokomra cseppent, midőn hideg, merev 
tagjaimat, üteremet vizsgálta, és egy készlettel netalán! 
szívverésemet kisértette meg észrevenni. Állapotom rend­
kívül különös volt. Érzékeim ép oly tökéletesen meg­
maradtak. mint az előtt. Mindaddig láttam, mig szeme­
imet le nem zárták: hallottam , éreztem: de egészen 
hiányzott az erő. mely által mozdulni, fölkelni vagy 
általán életjelt adni tudtam volna. Gyomorgörcseim 
iszodvu gyötrelmeitől szerencsésen megszabadultam, 
és e megszabadulás által leivhatlanul jól. körülbelül úgy 
éreztem magamat, mint egy fogoly, kire több évi sötét 
és kínzó rabság után a derült ég es szabadság napja 
mosolyog.

De most azon gondolat kezde gyötörni, mily soka 
tart majd e csodálatos merevség, s vájjon végre is 
m egholtn a k fognak-e gondolni!!

És valóban nem soká maradhattam erre nézve 
gyötrő bizonytalanságban. Több viaszgyertyát gyúj­
tóinak meg körülöttem. Ej lehetett. A redőnyök zárva, 
az ablakok többnyire nyitva voltak. Egyszer jött be 
két festői szépségű leányka, lénylő barna szemeik al­
konyt sugároztak, és kedves arczaikat sötét tűrtök 
folytak körül: öltönyük fehér s hajzatuk égszin szálá­

ul.

gokkal volt átfonva. Először angyaloknak tartánt oki t. 
mig vissza nem emlékeztem Bartolini orvos szereteti''- 
méltó gyermekeire, kiket i.hjöttémkor láttam. Köz : a 
nyitott ajtóhoz letérdeltek, télelem ' s részvéttől nézték 
n-áni s több Miatyánk és A ve Máriát imádkoztak el. 
Azután telkeitek, telünkén közelebb leptek valamivel, 
arezomat néhány csepp szentelt vizzel hintek meg és 

■ eltávoztak.
lé szenteltviz-cseppek hidegen hullottak homlo­

komra. arczom- és ajkaimra; mégis úgy éreztem, mint­
ha tüzes vassal érintettek volna. Mert láttam, hogy a 
kórházban megholt szolgámért is ezen imákat végez- 

- ték és szentelt vízzel hintek meg. Ezt csak holtak u á 1 
I teszik, tehát valóban holtnak tartanak. 1'. szerint a 

két leányka látszott mintegy a Gondviselés által kisze­
melve lenni arra. hogy nekem a legszerencsétlenebb, 
légiitözatosabb sorsot, mely egy észszel megáid' itt lényt 

í érhet, az élve eltemettetést — gyermeki ártat­
lanságuk- s együgvüségökbeii adják tudtomra.

Míg on cm e borzasztó gondolat ostromolt, az 
orvos lépett be szolgájával és egy emberrel, ki lekete 
és fehérre festett koporsót hozott. Képzeljék rémülete­
met. a szörnyű aggodalmat, mely a máskor félelmet 
alig ismerő erős lolkemrv teljes súlyával nehezedett, 
midőn éreztem, hogy a háromember ágyamból kiemel 
és koporsóba tesz!

Az orvost némi bizonytalanság látsz- k gyötörni. 
Komolyan és gondolkodva nézett invg. mint azon oiu- 
bér is, ki koporsót hozott; most merev összetett kezeim 
köré olvasót font. kis keresztet dugott ujjaim közé — 
s fölemelte a koporsó födelét, hogy rám tegye. E pilla­
natban intett neki. hogy még várjon vele. Hozzám 
lépett, mégegyszer megviszgálta ütereimet és balolda­
lamat. s arczát, fülét közel tette kissé nyílt ajkaimhoz. 
Kedélyem a legfőbb fokig lázas izgatottságban volt; 

: gondolataim keringtek, agyam szédült, minden erőmet 
megfeszitettem, hogy erőt vegyek a halál borzasztó 
csalképén, a szörnyű merevségen, mely vaskarjaival 
fogva tartott, s némi életjelt adhassak.



Hiába! Legmélyebb aggodalomban most a leg­
főbb Úrhoz folyamodtam megmentésért.

A jó orvos még mindig kételyt érzett; olaszul 
néhány szilt súgott az asztalosnak, de azokat nem ér­
téin. Kz felém fordult, félig nyílt merev szemeimbe te­
kintett. durva érdes kézzel arczomhoz nyúlt, megrázta 
fejér s rémületemre azt monda: -Ne dubio. morto! 
morto !!** F szavakkal a készen tartott födelet a 
koporsóra tette — — éj és sötétség környezett — — 
haliam a kalapáe-ütéseket, mint a födelet leszegezték 

— — nemsokára aztán éreztem, hogy felfogtak es vit- 
tvk. I.»veiigeség és ájulás érzete v Tt erőt rajtam, mely 
a két'égbeesé.'sél határos Utolsó gondolatom az volt, 
bár sz• -11 vedesvmtő 1 az Isten vakesag'os lialallal szabadí­
tana ne g. — s akkor tökéletesen elvesztem eszmé­
letemet.

IV.

Nein tudom . ifjúságom szívós . el nem gyengült 
ereje, Bartolini orvos szereinek későbbi hatása, a szen­
telt vízzel való meghmtés, — vagy a koporsót készítő 
asztalos esetleges hanyagsága volt-e az. mit a mindent 
intéző gondviselés életre keltésemre elrendelt: — elég 
az hozzá : é u u j ra fel é b r e d tem!

Az első pillanatokban még merevség bilincseiben 
lehettem; miután homályosan csak arra emlékszem. 
hogy iszonyú szorongást érzék mellemben, s minden 
benső életerőmet a legvégsőig megfeszítettem, hogy 

I rőt vegyek tagjaim merevségén.
A kísérlet sikerült! E győzelemmel visszanyertem 

teljes öntudatomat. erőmet annyira, hogy nemcsak 
érzékeimet, hanem minden tagjaimat használatba ve­
hettem. L>e visszatért egyszersmind borasztó kétségbe­
esett helyzetem!

Azt véltem, mélyen a föld alá vagyok temetve. 
Sötét éj környezett; lélekzetem elszorult; nehéz nyo­
mást éreztem mellemen. Lég után kapkodtam. Leirhat- 
hatlan aggasztó érzés fogott el a miatt, hogy megful­
ladok Megfordultam, kezeimet és lábaimat a fenéknek 
feszítettem. hátamat a leszögezett koporsófedélnek, s 
teljes erőmből nyomtam azt felfelé és — oh Istenem, 
mily boldognak éreztem magamat, midőn a fedél egy­
szerre felpattant s én a legirtózatosabb börtönből kisza­
badultain! Forró hála-ima kelt szivem legbensőbb mé­
lyéből ahhoz., ki halottaimból feltámasztott.

Mert, midőn eszmélő tem teljesen visszatért, azt 
kérdeztem magamtól, hol vagyok én tulajdonképen ? 
— Sírban nem lehetek, mert mást bizonyít a körül­
mény. hogy a koporsó felfeszitése sikerült. Azt nv'-g 
jobban a magasba toltam: könnyen engedett a nyomó­
erőnek s úgy tetszett nekem, mintha az visszhangzó 
tompa morajjal köves alapra esett volna. Bizonyára 
halottházban vagy sírboltban vagyok ! A sürü sötétség 
és a nehéz nedves lég. mely feléin nyomult, megerő­
sített utóbbi feltevésemben. Most azt is éreztem, hogy 
fejem és hajain véres Valószínűleg egy kiálló szálka 
sértette meg a fejbőrt még mikor ide hoztak, s onnét 
folyt a vér; s talán e csekély', látszólag esetleges kö­
rülmény' törte meg a merevség hatalmát és ébresztett 
újra életre A gondviselés utjai vizsgálhatlanok.

Tehát szabad voltam . — de csak rövid ideig s 
azért, sogy egy sírbolt nedves, ártalmas legét szívhas­
sam be. Habár félelmem ezen vívmányok után egyre 
ktivesbült. mégis aggódtam, vájjon kiszabadulhatok-e 
innét is, vagy talán koporsóm felfeszitése által csak 
halálos kínjaimat hosszitám meg.

Észrevettem továbbá, hogy szerencsére ruháimmal 
együtt tettek a koporsóba. Tehát a különben is meleg 
évszakban meg nem hízhatom . s azon esetre, ha ki já­
rást nem tudnék fölfedezni, csak kettőtől félthettem 
életemet : megfulástól a rósz lég- miatt, és éhhaláltól. 
Ha az első nem történik meg. tudhattam, liogv még 
néhány napom van hátra; ez idő talán elég leend arra, 
hogy lankadatlanul dolgozva, hasonlóan egy büini-höz 
börtönömből kiássam magainat.

F gondolatok villámgyorsasággal ezikazlak át 
atryamon. Minden reménysugárt megragadtam, mint a 
vizbefuló minden szalmaszálat. mely közel jő hozzá. 
F.lső fontos tárgynak tartani rámnézve, sírom területét 
megismerni. Nap vagy éj volt-e. nem tudtam megkü­
lönböztetni ; legteljesebb sötétség uralgott, ugv hogy 
ha kezemet szemem elé tartottam, azt sem láthattam. 
F szerint mindent tapintás által kell véghczvinneui. De 
irtóztam a gondolattól, hogy véletlenül mit érinthetnék 
meg, s ez volt oka nyugodt magatartásomnak . mióta a 
koporsófedelet letaszítottam. Megfontoltam mégis, hogy' 
a további késedelmezés nekem mitsein fogna használni, 
és igy elhatároztam magamat, mulasztás nélkül meg­
tenni az elhatározó lépéseket.

Fölemelkedtem koporsómban s fejem fölé nyúj­
tóm kezeimet. Mivel sem jöttek érintkezésbe. Minden­
felé tapogatóztam, de nem akadtam semmire.

Koporsóm aljáig nvujtám azokat s azt találtam, 
hogy egy kőlapra van helyezve; ezen kőlap a földnél 
emelkedettebb, de mennyivel, azt nem tudhattam még. 
\ igyázva kiléptem a koporsóból s a kőlapról lenyuj- 
tám lábaimat, míg kemény alapra nem találtam. Aztán 
lassan és figyelmesen tapogatódzni kezdtem a sír­
boltban.

Nemsokára elértem egyik oldalon a falat és szor­
gosan vizsgálhattam a köveket. A mitől tartottam , na­
gyoknak és jól egymáshoz ragasztva találtam. Kevés 
reményem maradt, hogy valamikor utat törhetek azo­
kon keresztül.

A fal nudli tt tovább mentem, mígnem egy rakás 
koporsóra találtam, hol azok egymásra rakva, jóval 
fejem fölé magasultak. Valószínűleg rég ott álltak. 
Nedvességük azt gyanittatá, hogy a fa már crn ved ős­
nek indult. Miután elh igytuin a rakást, a fal mellett 
menve, egy másikba ütköztem, mely nem állt oly ma­
gasan ugyan, de tapintás után ítélve, még jobban el- 
ernyedt. Elfordultam onnét, lábam azonban clsiklott 
s én a koporsók felé dőltein, melyek közöl egy ropogva 
esett le és széttörött. A csontok és koponya kigördül­
tek s izzoszénhez hasonlóan világítottak a sötétségben 
kísérteties phnsphor-fényok által. A rémület kifejezése 
önkénytclenül jött ajkaimra s azzal \ isszatántorodtam, 
a látvány ép oly váratlan volt. mint ijesztő !

Kevés, eszmélet nél.uili pillanat után, ismét fel­
ugrottam. Habár idegrendszerem rázkódást szenvedett, 
mi miatt hosszabb ideig gyengeségtől remegtem, mégis
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beláttam, mennyit nyertem ez esetlegesség által. Ez 
volt az egyedüli mód a halottba/, áttekintésére, mely 
most börtönöm, de sírom is lehet.

A sírbolt nem volt nagy. de mégis jelentékeny 
szánni koporsót tartalmazott. Egyik sem látszott újnak 
a magamén kívül; mi azt gyamttatá velem, hogy az 
utóbbi években keveset használták és valószínűleg csak 
egyelőre szokták a hullákat eltemettetésük előtt ide­
hozni. — Ugyanez az eset lehetett nálam is, akkor a 
szabadulás órája nincs messze! — De hátha csak hiú 
reménvn wl kecsegtetem magamat?

Elhatároztam tehát, hogy nem reménykedem lilá­
ban. hanem ,a szabadulást akár miként saját erőmmel 
akarom megkísérteni.

Valóban különös világosság volt a holtak csontjai­
nak phosphor-fénye arra. hogy nála széttekinthessek, 
nyugodtan gondolkodjam . s ne lássak mindenütt lel­
keket és kísérteteket, az itt eltemetettek árnyait, kik 
közé önkénytelcnül jutottam. Ha mindent tekintetbe 
veszek : a hosszú merevséget. a lassan visszatérő öntu­
datot. a rémületes sejtelmeket és rázkódtatásokat, me­
lyek ijesztő sorban egymásután következtek és kedé­
lyemet elzsibbasztották. — akkor alig tudom magam­
nak is illegni agyarázni, hogy érzékeim használata még­
is megmaradt s a szabadulásra szükséges munkálato­
kat kellő nyugalommal folytathattam.

A mondott fény világánál csakhamar megtalál­

tam a sírbolt ajtaját. Fából volt s ép oly korinuknak 
látszott, mint a koporsók. Reszketve, mohon kiseitém 
meg megnyitását. Hiába! Fölfedeztem, hogy küllői 
he volt zárva. Ráztam irgalmatlanul. A vénajto csikor- 
gott-nyikorgott. Nehéz vasreteszszel kellé bezárva len­
nie. Oh csak egy félórára lett volna fejszém! Szívesen 
kicseréltem volna aranynyal. még őseim várát is oda- 
adandottam érette!

Teljes erőmből az ajtóra rontottam, öklömmel 
ütöttem, mig ujjúim nem véreztek. De ez csak azért 
volt. miszerint meggyőződjem tömörségéről, nem két­
kedhettem már abban sem. hogy valami más eszköz 
segélye nélkül minden erőlködésem hasztalan. Szépen 
leülhettem és várhattam volna, mig élő lény tévéd be 
hozzám, vagy mig az éhhalál meg tog szabadítani kín- 
teljes börtönömből.

Pillanatig le is ültem a kőlapra koporsóm mellé s 
újból kezdtem összeszedni zavart gondolatimul, meg­
fontolni helyzetemet s elővenni minden bölcsesegemet. 
Végre eszembe jutott, hogy az ajtó egyik deszkájának 
bedöntésére a koporsót, mint íaltörő kost használhat­
nám. Felfogtam tehát s összes erőmből az a jtónak majd 
alsó majd felső részéhez löktem; — a lökések za ja s a 
retesz csikorgása tompán visszahangzának a sírboltban. 
Az ajtó tölgyfából készült s ellenállt gyenge erőmnek. 
Kimerülve” kedvetlenül hanyatlottam vissza kemény 

, ülhelyemre. (Vége köveik.)

A hitélet egyik nevezetes napja Uj Kígyóson.
Békésmegye.)

Úgy hiszszUk, nem lesz érdektelen katliolikus testvéreink 
előtt, ha f. évi június 3-áuak a kigyósi hívek hitéletében s köz­
ségük történetében eme feledhetlen napnak emlékét e lapokban 
már csak a példa vonzó hatásánál fogva is megörökítjük.

Mint keresztényeknek legdiesübb jelvényünk a szent ke­
reszt. s csak üdvös gondolatokat ébreszthet bennünk a megtes­
tesült isteni szeretet e jelképes elötüntetése. E meggyőződéstől 
vezéreltetve Kigvös népe hitének nyílt bevallásául ott, a hol a 
főnt községükbe bekanyarodik, egy keresztfát emeltetett, s ez. a 
mondott napon a messze vidékről (összegyűlt papság s úgyszól­
ván az egész község apraja s nagyja ájtatos jelenléte mellett, 
miután a templomban szent mise mondatott, ngos s ftdei iron 
döcs Benedek pusztaszeri apát s helybeli lelkész ur áltál tül- 
szenteltctctf. Erre az újabb temetőbe vonult a körmenet, hol az 
elavult helyett emelt uj kereszt szinten beszenteltetett.

Az ünnepély legfőbb mozzanata azonban az. 6 temetőben 
folyt le, hol a kegyasszony, plébános és hívek közös közremű­
ködése s áldozatkészsége folytán emelt, valóban díszes, ízlés- 
teljes szép kápolna, sírbolt s kálvária ájtatos imák s szent éne 
kok között Isten tiszteletére ünnepélyesen fülszenteltetett.

Hogy némi fogalmat nyújtsunk szives olvasóinknak a 
vallásos buzgalom c szép emlékéről, képzeljünk magunknak 
egy jókora magas halmot, mely úgy keletkezett, hogy egy, a 
föld színén emelt kettős boltozata kápolna fülé a hívek a szere­
tett lelkipásztor egy szavára, egy kérelmére szives készséggel 
összehordtak mintegy 3000 kocsi földet. A bchantolt halom 
belsejébe van rejtve a századokkal is daczol,ú kész tömör épít­
mény, mely két részre osztva egyik felében kápolna, míg a 
túlsó oldalon külön bejárással: sírbolt.

Hogy, a különben oly sok szép földi reményt kebelébe 
záró bús temető örvendetes!) gondolatokra ébreszszen, a kápolna 
a dicsőén feltámadt s ez által az enyészeten s halálon győze­
delmeskedő i dvöz.itü tiszteletének emlékéül emeltetett, mit a 
remek oltárkép s a homlokzaton c rövid de tanulságos felirat: 
„Feltámadunk'. " oly élénken emlékébe hoz a szent hely lato 
gatóinak.

A kápolnában az isteni tisztelethez szükséges tárgyukon
kívül két szép angyali alak van, melyek füstölőt s égő gyertyát 
tartva kezükben, egyrészt a síron tul fényeskedö örök világa- 
ságra emlékeztetnek - másrészt a Titkos Jelenések könyvének 
e szavait idézve föl: -Az Vr angyala állotta templom .d-ára 
mellett, arany füstölőt tartván kezében" jelentik a Mindenható 
Istent illető folytonos imádast s bódulatot.

Az építmény túlsó része, mint már említők - sírbolt, 
nyugvó helyül szánva Kígyós lelkipásztorainak, kiknek ezelőtt 
hat évvel elhalt utolsója, a boldog emlékű Felmer Mihály 
plébános tetemei roskadozó sírboltjából telemelteuen, ez alka­
lommal ide át is tétettek, s a hívek kegyelete virágokkal hal 
niozá a kedves emlékű hamvakat rejtő koporsót.

De térjünk vissza a kápolnához. A kápolna homlokzat t 
mögé rejtve kőlépcső vezet a kápolna, e- -uhuit Fde a halom 
csúcsár , hol a kálváriái bárom kereszt díszeleg, mint zár- ■ - 
ezé 1 pontja a keresztüli ájtatosságnak, melynek a temető faso­
raiban iszes fülkébe helyzeti egyes állomás kópéi .1 a k o b ey 
pesti jó nevű egyházi festő ecsetje alól kerültek ki. Emiiíe- 
nélkiil nem hagyhatjuk, hogy ez építmények tartósság és c-iu 
tekintetéből olajfcstékkcl bevonták s úgyszólván tökéletesen 
nélkülözik a fafelszerelést, mi igen könnyűvé teszi a fontai last.
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A sírbolt - kápolna homlokzata legmagasabb pontjain 
(‘gv t'gv angyali sz**bor esdő alakja tekint az « g felé, mintegy 
beköt s üdvét kérve az itt nyugvó elhunytaknak > Isten trón 
iához segítve az élük fohászait.

Leírásunk kie:.vs/itv>vül tigyelmtinket nem kerülheti ki 
i e-inos 'irkort -cm. Szélein e- közepén kere<z.talakl>an fákkal 
>zeg. lyezvt1 gondosan ápolt -itliánjaival a holtak iránti kegye­
letit tükr-'/i. nem annyira a mulan<!o>ág' t s megsemmisülés 
gondolatat, mint inkább a föl támadás > holdig viszontlátás r«*- 
méiiyet fejezi ki.

\ ih-nn-netnvl >/.ép harangláb > hantiig Minik >z.ernünkhe. 
a ft. leik. >/ in ajándéka i r<z nyel ve mindennap megszólal az 
l r angyalára - a midőn a holtak hazájába újabb lakó költözik.

L v a/latos . s lehetőleg r--\ itl leírás nemi fogalmat nyújt­
hat a szivI• "* < ivasóknak . ha vaijoii feledhetni fogják-e a kigvó- 
siak juniijN ;; kát. mint amely nap- n ünnepély e>en felavattatott 
«> '■/' nt ívnileltet. M■ 11«■ k átadatott a kálvária, kápolna e> sírbolt 
' a mar említ, rt két kerv>zteii ki\ii! az ó temető, h-d ezen épít­
mények li-toiitettek. niegnagyobbittatván, az újon kapesolt rész 
;.z - jyha/ szertartásai szerint megáldatott ? Kz alkal-.mmal 
;t bivek :- !kI epidi ? r<- S / < <• }i <• n } i Laj* - fúrtai pb-bán« ^ a 
Kér- s/tr.'l li:it;i>-•» ji-b-s s/ent be>/édet tartott . mely nyomtatás- 
l'an L iiii giel. nr s a hívek között >/.«'!< »sztatntt.

A szI■ rta! ta> regiTtdi «> órától dőli f.-i ] J óráig tartott, s 
jelen volt a kegyurnö js.

" már ö.rk'-nyt'-iontii a/«-n kérd« - merül M l 1*1 kunk 
b. • ugyan kik vívtak e jel«> ünnepély tényezői ?

Kin. k k'•*•/** 1:11.• t! K i_ v • -> nép»-. hog\ k- zségíik ilv -z» p 
"Uih kekkel gazdag.-dott r Mert hisz. ;gaz ugyan, hogy a nemes 
t« tt a im-.'iiyugtat- ••utiidat’nan bírja a legédesebb jutalmat. - 
.n i viiag-i di<--. reíre n.-m >/--rul : de am a háhm kebeltől sem

I tagadhatjuk meg a jogot föllehhenteni a szerénység fát yol«át 
S mi szivbeli leplezetlen öröm linkben nem kétkedünk kim-m 
daui. mit e vidéken ismerősök eddigi tapasztalataik után úgyis 
gyaníthatnak, nem kétkedünk kimondani, hogy a kezdemény«* 
z.e-v lmzditá-. kitartás s áldozatkészségben legfőbb rész illeti 
bizonyára a helybeli szeretett lelkész apát urat. mint a ki a 
kápolna -'•> siriiolt V-rtékcs kepeit ajándvkozá, a kápolnát kivid 
belül kifest été. a temetőt több ezer fával beültetvén, kertté aia 
kirótta, tapintatos megnyerő eljárásával a híveket fel buzdít,a s 
állhatatosságra •'■«sztőnzé s különben is az építkezésekhez s/V-p 
áldozatokkal járult.

1»«* nem tagadhatjuk meg méltó elismerésünk s hálánk ki 
fejezeset a község kvgy-urnőjvtöl, a vallásos lelkületű bájos 
gróf' \V e II «■ k he i m Krisztina ő mól lóságától sem, kit hazánk 
már i< jobban ismer szép lelkér*»! s tettekben nyilatkozó szív 

jóságáról. >emhogy v tekintetben bővebben kelljen nyilaik-/ 
mink. az ö ajándéka az ezer forintot meghaladja.

l"gy<zint.-n megtakargatott keresményeikből a hívek is vi­
tel kei Ive tetemes termény - pénzbeli segélvlyel járultak az .»Ív 
lern óhajtott mii létesítéséhez, s ezenkívül a szükséges fuvar- 
zást dij nélkül megajánlották, hordottak szalmát a téglaéget.> 
hoz, f-dilet -•> hantot a kápolna dombjára s körülárkolták a 
temetőt.

A hol ily nemes vetélkedéssel igyekeznek ki es Ínyek és 
nagyok, gazdagok és szegények egy köz."is ez« lra lelkesülten 
az anyagi jóle: s ipar gyümölcseivel kedveskedni a minden j-<k 
Adójának. - a hol a hívek áld--zatkész lelkületűk ily jeles 
bizonyítvanyat adjak. <-tt elő a hit, "tt el nem maradhat az ál 
das a testi lelki áldás, ott haladás pezsdül az érkötési téren 
s gyarapodás a t- ldi jólet eszközeiben. Isten áldja a kegyes 
adakozókat. t T "i"

Lgv Katii püspök erőszakos elhurezoltatása Ausztriában
lakúi M n s z k a r s z sr ti a u ? kérdi az olvasó. Dehogy: 

a katliolikns . a iihvratis Ausztriát,an : hanem az igaz. hogv a 
mi lib,-:ali- ia],janik azt ajánlottak a kormánynak, hogv miután 

- ■ a;, lenes téz kedések elölt nem hajlongtak
■oy uiflyin. mint a liarhkors/.akhcli es,*h beamier a maga fönö- 
ko előtt tenni szokta volt. hogy hát bánjék el a papokkal a kor 
man . I]gy. mint a muszka eár tenni szokta . t i. kötöztesse meg 
okét s hnrczoltassa börtönre.

No mar most a liberális irók nem panaszkodhatnak, hogv 
Yasztriában annak a szabadságlevegünek nincs már egy kis 
muszka ize. mert ime nyájas olvasó, a miiveit 1'.' ik század kell., 
k /epében történt, hogv a 1 i n e z i püspök ö t a becsi igaz. 
s a g ti g y i miniszter p a r a u e > a r a a p o 1 i e z á j fog v 
\ e r e s erőszakkal lierezolta a t ö r t é n y szék el é.

Dim.me..11. az i gé./ e-einénvt. érdek, s is. tanulság..s is.
A t. olvas...... ék, zik . hogy Becsben egymásután oly tör-

v. nyékét I ez'., i: yek :t kath. vallást -ok tekintetben a leg- 
' rz. kény ebi . a - rlik. Ha már ez a szerencsétlenség következik 

bogy az ily törvények szentesítést nyertek, az igaz, hogy 
-• 1 !-•;i"k izgatni nem szabad : de az igen is kötelességében áll 
knalt egy lójias/tornak. ki a rája hízott lelkektől számot 
adarid Istennek, hogy elmondja, mit tart az egyház azon vallási 
dolgokról, melyeket a törvény sért. — 11a ezt a föpásztor egész 
nyíltsággal nem tenné, farizeus volna. Íme, midőn nálunk a kor 
many megengedte hogy k • z •"> s . azaz semmi vallási színezet­
tel nem hi ró iskolák állíttathatnak, sót kormom némely hiva­

talnokai . nem tudom . megbízás ból-e vagy a nélkül, a közös 
iskolák felállítása mellett itt ott nagy tevékenységet is fejtettek 
ki. a mi magyar jiilspökeink körleveleikben intették a híveket, 
hogy tartsák, őrizzek meg iskoláink katholikus jellemét, mert 
•'* közös iskolák a vallásos nevelést veszélyeztetik. — Egv pár 
pápistagyliiölö njsággyártó kikelt ugyan e miatt, de a magvar 
kormány nyugodt maradt. mert belátta , hogy a püspökük csak 
kötelességéket teljesítették.

Azonban a bécsi kormány nem igy gondolkodott. Mi 
után ott a sok egyház,dleio-s törvény megjelent, az ausztriai 
püspökök szinten kötelességüknek tartották híveiket felvilágo 
sitani. Lehet, hogy a linezi jillsjiok . Budi gier Ferenc/. - 
•lo/set körlevele borsosabb volt a többinél: de annál inkább 
illett hozza élesebben nyilatkozni, miután Linzben a népámitok 
t-dyvast azt hangoztatták, hogy ezután a papoknak többé sem 
mibe sem lesz beleszólásuk: hogy ezután pap nélkül is háza­
sodhatni. úgy. a mint nekik tetszik, s más hasonlókkal izgatták 
a kath. népet az egyháziak ellen.

A pttsjmk körlevelét miiltévi September Ili kén adta ki. s 
azt masnap a templomok szószékeiről a népnek fel kellett volna 
olvasni. Azonban, noha a pápa és ausztriai fejedelem között 
kötött egyezmény világosan azt mondja, hogy „az érsekek, plis 
lö kök megyéjük papságával és híveivel hivataluk körében 
szabadon közlekedhetnek: egyházi ügyekben szózataikat, 
rcndeleteiket szabadon közzétehetik“,— mégis a policzáj 
azonnal lefoglalta a jillspök körlevelét és annak kihirdetését

'ifi'



megtiltotta; sőt a linczi törvényszék a püspök ellen pTt is 
indított meg.

Azóta kilenc/, hónap mult cl, s a világ azt hitte, hogy a
1.. , -i kormány jónak látta az. egész ügyet átadni a feledésnek.

Azonban nem úgy történt. Folyó évi május 14-dikén dél 
ii.tt 1 1 órakor a püspököt törvényszék elé idézték. Valamint 

általán az egyházi törvények, úgy különösen a pápa és őfelsége 
között kötött egyezmény 14-dik czikkelyének értelme szerint a 
püspök az ily megidézésnek nem tartozik engedni. Junius hó 
elsején másodszor is megidézték. A püspök kijelentette, hogy ! 
lelkisinerctéhen nem engedhet a megidézésnek. 11 föpásztori 1
1.. velőt irt. melyben a híveknek a katli. tanítást, magyarázza : a 
törvényszéknek nincsen joga arra, hogy a kath. tanítás fölött itél- 
j,..i; a kath. egyház, tanító szabadságát ö föd nem adhatja. A 
törvényszék azért sem illetékes, mivel az egyezmény 14-dik 
r zik ke Ive a püspökre nézve saját törvényszékről gondoskodott: 
ennek készséggel aláveti magát: az egyezmény |<ten és lelkis 
méreté elölt még mindig érvényes szerződés , mert azt egyolda­
lúkig megszüntetni nem lehet : meggyőződéséhez annál inkább ; 
ragaszkodik, mert azóta a szentszék mind neki. mind némely . 
más püspököknek magtiltotta hasonló esetben a világi tör | 
vényszék előtt megjelenni.

Miután a püspök a világi törvényszék előtt nem jelent ; 
meg. másnap í i un. 2-lkán délután 3 óira kor) ismét megjelent 

pidiváj. s parancsot mutatott elő. melynél fogva a püspököt 
erőszakkal kell a törvényszék elé hurczolnia. A püspök hővel) 
heu kifejtette, mit előtte való napon mondott. Hangsúlyozta, i 
hi.gy neki hllnUl róják fel. .hogy a polgári házasságot erkölcsié 
len viszonynak nevezte, pedig minden katholikusnak annak 
ki ll tartania; mint püspöknek most inkább, mint valaha, köte­
lessége azt nyíltan kim oldani: magában Franeziaorszagban . 
hol a polgári házasság először hozatott be. a mostani parist 
érsek által kiadott kátéban a polgári házasság Isten előtt ér­

vénytelennek s a legnagyobb mértékben erkölcstelen viszony 
nak neveztetik.

.lunius 5 én újra megjelent a policzáj : épen ezen a napon 
volt lr> esztendeje, hogy Rudigier püspökk."- szentelteted : a me 
gye minden templomában imádkoztak érte. A püspök teljes 
díszben volt felöltözve, s újra kifejtett hogy lclkismcrete tiltja 
világi törvényszék előtt megjelenni. Kkkor három zsamlár jelent 
meg: a püspök Írásban tiltakozott minden erőszak ellen, mire 
az egyik zsandár megragadta a püspök kezét s öt erőszakkal 
vitte. Lenn a kapu alatt egy bérkocsi állott, melyben a püspök 
mellett egv policzáj biztos foglalt helyet: halra a kocsi melle 
egy fegyveres zsandár ült,

A hivő nép az utczákon mindenfelé részvétének és ragasz 
kodásának adott kifejezést. A hatóság annyira érezte, hogy i_r ■% 
ságtalan utón jar, hogv sziiksegesnvk talalta a városban levő 
katonaságot eonsigtrálni . azonfédül mindenfelé fegyvert - zsan 
dár.ik állíttattak fői az arany szabadság érdekében!

A törvényszék előtt a pii-piik újra kijelentette, hogy azt 
nem ismerheti el illetékesnek, a/ert előtte az ellene tett vadakra 
nem felel. Félóra múlva saját kocsiján tért vissza s a nagy­
számmal ös-zvgyülekezett népre áldását adta.

Kz maga az. esemény. Látjuk belőle . hogy a s/aüads.ag 
korszakában annyira jutottunk, lmgy egy püspököt, mivel híve­
inek a kath. egyház tanítását meri magyarázni, erőszakkal el 
hurezolják, épen úgy, mint Mtiszkaországban tenni szokás. lat 
jak. hogv Ausztriában a kath. vall i- ' llrii az istenteleneknek 
a hatóságok is kezet nyújtanak már. Legyen ez i< intés reánk 
nézve, hogv ö n k .. r m a n y / a t u n k a t k"/."s akarattal, egyet 
értéssel segítsünk kivívni, mert jöhetne mi nálunk i- oly kor 
mánv. mely épen úgy ülne a katholiku- ok nyakára, mint e/t a 
bécsi kormány teszi, lia egyházunkat nem csaknem védelmez 
/ük. hanem inkább ellenségeink maim tra hajtjuk a vizet, akkor 
ha elnyomnak bennünket, megérdemeljük sorsunkat! ss

Mi u

— A .-'zent Lászl ö-t á r s u 1 a t igazgató választmánya 
f hó 8 án tartott ülésében segély-zést kaptak : A pesti kát h.
1 e gé n v e g v le t 2lK> irtot, az árvák ingyen nevelésével foglal­
kozó pesti szürkenénikék 2' IU frtot; a h a lass a g y a r- 
m a ti angol sz U z e k 20: i f rtot; a se g ósdi szent-tVrcnez 
rendi zárda trmplomépitési költségeinek fedezésére 2tlu irtot; 
a n a g v-s z e b e n i szent-ferenez-rendi a p á ez á k. kik szegény 
gyermekek ingyen nevelésével fáradoznak. 30 frtot • a met 
kovichi dal Illáé z, iái r. kath. község tainph.mépitcsi és 
belfelszerelési költségekre 1"" frtot: a d rí n á p 1 y i r. kath. 
missiónak 150 frtot.

_ Havtiald Lajos kalocsai érsek ö excja a Kunbaján
építendő templomra 20JO frtot kegyeskedett adományozni.

— / a 1 k a János győri püspök ö méltga a mátészalkai r. 
kath. egyháznak egv 3U 1 írtnál nagyobb értékű kelyhet kegyes 
kedett adományozni.

Megjelent és szétküldetett a . Katii. Lelkipásztor' l\ . 
július-augustusi) füzete. I artalm.i : Szent let-res 1 al napjait 

(befejezés) Babocsay Páltól; Vünk. utáni Vil ik vasárnapra 
Vaszary Kolostól; Vili. vas. ra Eperjcsv Fereneztöl: IX. 
vas.-ra Magyar Fereneztöl; X vas.-ra Z a dóri tol: XI. vas ra 
I* 1 o ssze r Fereneztöl; XII vas.-ra Lá n g Mártontól; XIII ik 
vas ra F áh 1 á n Jánostól: Sz. István királyra M u n k a v Janos-

j ság ?

tol ; XIV. vas. ra Szülik Józseftől; XV vasárnapra S i m -> n 
Jiikundiáutól.

(’zegléd. váezi egyházra. ■. június elején. A válasz 
I,Utak szent örömében re /.esti lick ('zegléd kath. Ilivel május 
.In án. az Ur oltára előtt megjelenni látván F. d e r György és 
Szekeres Anna 5" éve- tiszte- búza-társakat, s gyermek-ok 
é> 28 imokájok koszorújától környezve, hogy hálát adjanak a 
jó Istennek 5 1 évi házasságuk alatt nyert kegyelmekért, az 1-- 
tciinek azon jóságáért, mely őket e szép napra mint annyi ezrek 
közöl kiválasztottakat megtart a é- lmgy az én -víg hoidogitó 
házassági szent frigvvt öreg napjaik csendes örömeire megérő 
sitsék. Midiin e tisztes öreget, szeretett Ilii nejével az áldás el 
fogadására az. Ur oltára előtt lehurulni láttuk, eszünkbe jutottak 
a zsoltár!is szavai: „Íme így áldalik meg az ember, ki az 1 rat 
féli“ 127 z.s. 4 v. Tevékeny, vallásos hosszú élete jutalmát Is 
teli áldása mellett, polgártársai köztiszteletében nyírté cl. Li 
évig mint uradalmi tiszt. 30 évig a városnál mint közgyám hí 
vataloskodván. munkássága és becsületessége áltál tűnt ki. mi 
tekintve szilárd vallásos lelkűidet, másként nem is lehetett, 
mert mint a köz. mint a társadalmi és családi életben kötelessé­
geinek híven megfelelni csak 1- a vallásos emberek képesek. 
Vallásos érzetének szép példáját adá élete ezen örSmnapján. 
mert az arany menyegző megölése előtt szenteltetett tel az ál
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tala fülállitiatutt uj diszcs kökcreszt, mely 1*47 Inai valami 
erőszak' s pogány kéz által ledöntetett és meggyaláz.tatntt. - 
Eder Evi'.ra'v 50 éves aranyinenyegzöjénck e díszes emléke 
hirdeti a r/egiédi híveknek, hogy : ..Az öregek komniijn a -ok 
tudomány és dicsőségek az Isten félelme.- i -el. 25 3. E két 
tik- s aranymeny egzösök gyermeki és tisz­
telői k.I :;4 v, :alég veit az. aji.it plébáiies a-ztalálmz niegliiva. 
este - aranvmcnvégzősök tisztes házánál volt kedélyes
családi ünnepély, mcdy alatt számos, szívből jiitt kivánatok hang­
zottak : h>'gy a tiszt > ért gek hátralevő napjai szerétéiben, hé 
kéken, az éven kar r-rmle- örömei kö/éét -"ka:a foiyian \.

- ács
— Szej esi é.I Írják: m. h. * in meghalt tg'-- Kin ez óvsz 

ky s szép —kap-."!.mi nagyprépost. Hátrahagyott
vagyonát többnyire jéték,,uy hazai é> egyházi ozélokra szeli 
télé. Nevezetes szegény kispap knak hasznos könyvek meg 
szerzésére ,'h.(K> frtot: a szepcs-váraljai kórháznak 1000 irtot; 
az ottani szegényeknek li ;»i irtot hagyott.

Béesböl írják, hogy hizonyos Schlager császári
sZ'dgálainan all.. ..ni- ■ sz kom. Aság.al a/t :iiii:tt:i. Inmy 
az uniaj'i process inban valói részvétel kiilöntéde betegségeket 
szokott fredméiiyezni. kitlötiö-en. im_y az "rülts art mozditja 
elő. Pedig S e h 1 age r nr bizonyosan nem .a/ urnajii proeessió- 
té.l boh minit ring annyira. Imgy ily dórét állitson !

I-./ I- oi di-ke-1 A lié-o-i jo.Tz-ágiigyi miniszter, dr. 
Herbszt Hont ItalIjnk. paranesolatot adott ki. a mint követ 
ke/:k : a poiíe/nj ki- 'je figyelemmel a papok predikátióit, - ha 
ezek mernének valamit prédikálni, a mi Herbszt ha-a ő excel- 
lelitiajanak n ni t-eszik. azt a .gonosztevőt- azonnal fogják el.
- kellő szigorral liánjának vele. Mily nemes liberalismns 1

/.na in: hali Morvaor-zágban az l'dvö/itovől nevezett 
apáe/ák hányok számára ij.artanodát akarnak állíttatni. Az 
ausztriai kormány ugyan azt mondja, hogy tan- és nevelőinté­
zeteket mindenki ailitbat. ki err képességét bebizonyítja: de 
mivel apáezák akartak iskolát nyitni. a znaimi bölcs kupak 
tanú'-- habozott. Imgy a szabadság ily virágzó, korszakában 
megi.... . az apáczáknak az ifjúságot oktatni : - végre abban
állapodtak un g. Imgy e nagy megfontolást igénylő kérdésben 
Uor.hon kérnek tanén—.t. I >|, ti bölc s németek !

Boroszló lm ti katli. gyűlést tartottak . melyben : 
e rélyesen tiltakoznak az ugynevizrtt k • / •• - iskolák ellen. — ; 
Van is ott kafliolikiis öntudat.

- I>> r ti bei, ;t szabad Siájezban! a nagt tanács a po]. 
gári házasságot mindenkire nézve kötelezőnek mondotta ki: 
do mi .' szttksége- a nép hedvbenhagvása : ez azonban alig ton 
beki vetkezni. A lapok elismerik, hogy Svájczban a protestán- ;
-oknak sem keli a jmlgári liáza-ság.

—- 1 ellen dublini ér-ck Irlandban azon alkalom- 
hé.l . hogy a s z a b a d k ó m í v c s e k Arthur lierezeg tiszte- 
letero tánezimilat-ágot rendeztek, föpásztori levelet adott ki. 
a meiyben emlékezetho hozza, bog\ a szabadköinivesek az egv ' 
házból kikö/ö-itvek. és hogy mindenki, ki nevezett táiiezmu 
latsaghan ív-zt ve-/, az egyházból kizáratik. Nálunk már a j 
-zabadkömive—éggel is kezdik a népet bolonditani.

- Egy amerikai lapban olvassak : < hiágoban Ilii 
ih.is allatnban 1833-ban Schiitfer építette az e 1 s ó katli. tem­
plomot. Most van a városban 2n katli templom. 13 kolostor. 2

kórház. 15 jdébánia-iskeda, 5 katli. akadémia, 1 minta-iskola 
fiuk számára. 1 monedékliáz megtértek számára s 2 árvaház 
A katli'dikiisnk száma 1 ős,5ini; katli. tanulóké 15.700. A katli. 
templomok értéke 1.57.5.m l) dollár , 1 dollár két pengő forinti 
az összes katli. egyház»agyon .'1.54:i.ii(ni dollár. Az összes 
protestánsok száma 41 50u. a katliolikiisok tehát 01 ezerrel 
többen vannak. így halad a katlmlicisimis. a hol igazi szabiid 
síig uralkodik.

I'.gy amerikai ügyvéd sírjára ezt a feliratot tettek : \
halál nem követte az ügyvéd példáját: rövid processus 
által végzett.-

Amerikában i- szaporodnak a zsidók. Chicagóból ir 
jak. Imgy ott a protestánsok nagyon niogkevescdvén. tcmjdu 
inukat eladták a szaporodó zsidóknak, kik a/t legott zsinamé 
gáxá alakitották át.

A u t o II a ni i c II - k ö v .. t v á I a .- z t á sok .-
Kokso-Miiidszenteii: líitnanóezy Eerencz . llujano 

vie- Sándor, l-'ábry István, b. sonny ai Pál. II e d r \ Erim 
1' i 11 e r I iedeon.

Túrién. ■ ves/pr. egyházul. : gr. Zieh y Antal, gr. Esz 
terhazy l'al. llertolcndy Kálmán . Papp N .'ám-, 
II a ni a zeit e r A'inezc.

Ki- I orliagy on. a szé kes fehérvári pilsp. m. úgy nemkii 
' a Pián i- : gr. < / i r a k y János, id. S / ö g \ o n j l.á-zlé, 

gr. Zichy Nándor. Horváth László. Póttagokul: Z u b e r 
•léizsef. Z - " ni li él r y I'.de.

A esanádi egyházmegyéhez tartozó, felső aradi ales peresti 
kerületből: A ezé! Peter. Dezső Ad,ám . Erkövv Adolf, 
b. 1,'évay Simon, Ftilöp Lipót. Lon o vies József.

I.'ozsnyón : gr. >eré ny i László,, gr. A n d r á s s y Manó 
1» ■' 1 oly i La-/!". M 111 a a r \ íi-tor, Kijei- .lé,/séf.

Pée-váradon : Kurtái Ily., Jeszens/.kv Sándor 
M aj 1 a t li (ív.. Pere z e 1 főispáné.

. L-i i h’inegy ei egri kerület , plébániáján ti rendes és 3 
pót követül kijelöltettek : gr. S z a p éi ry < Ívnia. K o v á e - l.á-zlé,. 
b. \ eo-vy Jé.zM-l', AI I e z e r liiula. I > re z v < éy nla M n li a ra v 
daim-. Király Alajo-. Kabics István. 1! é j, á - z k v Alajos.

A,lan. Ka,-in. gr. / i <■ h v János. Somsieh Pál. Lat i
)..... Jankó v its Cytila, Majoros István .

loth Kálmán, l'éutagoknl: ifj. b. i; n d i t s József A' a r - a 
karoly. M u k i t s Ernő.

A kassai egy házmegye tarezai esp. kerületben : K u j a n „
' :g",i"r' 1 «lj '' >' '*tván. gr. Pé ,• l, v Mami. b. S ,, nil v e v 

I al, M elezer István. It i m a n é,cz y Ferencz.
A győri egyházmegyében: gr. Zieh» Henrik. Tóti. Ka 

I",'-1' , t'/ky Lajos, Giné/.;. Kálmán. Póttagokul : gróf Zieh v 
l.odog, l-yapay Dénes, egyházi követül: Fábián István.

- Miután legközelebb a végleges autóm,miens választa 
sok bflejeztetiiek. valamennyi megválasztott névsorát vgvszcrrv 
fogjuk közűim

Ga bn aüzlet
A gabnat- zido elég élénkne* mutathosott; a búzává; 

tozatlan arató , kelt; rozs é, zab azonban 10 kr.al drágábban 
ada ott, minta mű t hét-n. Búza, bánsági, Gyö.ött 85'A — 89 
t°n *-frt ™ c ‘kr- ?;’C3ben 80 -S7 font .5 frt 111 kr, tiszai Béct 
,, .n frt *Ir- pe-ti Becsben 87 font 5 írt, fehérvári
Bécsbet 86 7, 87 font ö frt 5 ldkr; kukoricán átvitelbe
fi TJvl v k,i rozs váuti Becsben 80 funt 3 frt 79 kr,
felvulrk, Becsben 82 font 3 frt 85 kr; 2ab átvitelben

tY, r f: 1 '^k90 - 2 f‘ A 47 - 48 font 2 frt 4-8 kr, 49 fr.t 2 frt 2b km LI da-, tt 30/.00 mérő bűze.

-upót-utcza 1 I. sz.j felelős szerkesztő : FüSky Tamás.

Nyomatott az „Ath-naenm“ ,n,dalmi é, nyomdai társulat ("-előtt Emic-h G.)
nyomdájában : Pesten. Barátok tere 7. sz. _ lfcl',9.

folytatás a mellékleten..
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